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Obalna skupnost Koper VSEBINA:
Odde!ek za načrtovanje, statistiko in cene — ODLOK o spremembi odtoka o cenah geodetskih storitev
— POVPREČNI mesečni osebni dohodek na zapostčnega, ki je — ODREDBA o veterinarsko-sanitarnem redu v ktavnici, prede- 

bit dosežen na obatno-kraškem območju v tetu 1978 tovatnici ter sktadišče mesa in mesnih izdetkov

Občina !zo!s
— ODLOK o spremembah in dopotnitvah odtoka o davkih ob­

čanov v občini Izota
— ODLOK o spremembah in dopotnitvah odtoka o komunat- 

nih taksah v občini Izota
— ODLOK o proračunu občine !zo!a za teto !979
— ODLOK o dotočitvi imena utic v nasetjth Jagodje in Livada

Občina Koper
— ODLOK o sprejemu zazidatnega načrta za športno-rekreacij- 

sko cono Koper

Občina Postojna:
— ODLOK o proračunu občine Postojna za teto t979
— ODLOK o spremembi prispevnih stopenj samoupravnih inte­

resnih skupnosti za teto 1979

Občinska skupnost sociatnega skrbstva !zo!a
— SKLEP o usktaditvi preživnm s povečanimi živtjenjskimi stro­

ški

Občinska skupnost socialnega skrbstva Piran
— POPRAVEK sktepa o usktaditvi preživnin s povečanimi živ­

tjenjskimi stroški

Samoupravna stanovanjska skupnost občine Koper
— SKLEP o do!očit\i stopnje amortizacije stanovanjskih hiš in 

stanovanj v družbeni tastnini za teto !978

Samoupravna stanovanjska skupnost občine Piran
— ANEKS K SAMOUPRAVNEMU SPORAZUMU o temetjih 

ptana obatne samoupravne stanovanjske skupnosti za obdobje 
1976—1980

OBALNA SKUPNOST KOPER
Oddetek za načrtovanje, statistiko in cene

Na podtagi 24. čtena družbenega dogovora o usktajevanju meri! za 
razporejanje dohodka in detitev osebnih dohodkov ter o obsegu in 
strukturi skupne porabe za obatno-kraško območje (Uradne objave, 
št. 18/7$) je oddetek za načrtovanje statistiko in cene ugotovit in

OBJAVLJA
nastednji poprečni mesečni osebni dohodek na zapostenega, ki je bit
dosežen na obatno-kraškem območju v tetu 1978:

bruto neto
gospodarstvo 8352 5769
negospodarstvo 9528 6585
skupaj 8542 5901

Št. 053-31/79
Koper, 26. marca 1979 Načetnik

BRANKO MAGAJNA, dipt. oec.

OBČtNA !ZOLA

Na podtagi 6. čtena zakona o davkih občanov (Uradni tist SRS, št. 
21/74,39/74,5/76,10/76,31/76 in 8/78) in 204. čtena statuta občine 
Izota je skupščina občine Izota na seji zbora združenega deta in zbora 
krajevnih skupnosti dne 29. marca 1979 sprejeta

ODLOK
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ODLOKA 

O DAVKIH OBČANOV V OBČINI IZOLA

L čten
V odtoku o davkih občanov v občini Izota (Uradne objave, št. 10/74, 

2/75, 2/76, 2/77, 18/77 in 8/78) se izvršijo nastednje spremembe:

V 13. čtenu pod točko 2 se stopnja 20 % nadomesti s stopnjo 30 % in 
pod točko 3 se stopnja 25 % nadomesti s stopnjo 40 %.

2. čten
V !9. čtenu se stopnja 25% nadomesti s stopnjo 40%.

3. čten
V drugem odstavku 21. čtena se stopnja 35% nadomesti s stopnjo 

40%.
4. čten

V prvi atinei drugega odstavka 24. čtena se stopnja 40 % nadomesti s 
stopnjo 60%.

5. čten
Ta odtok začne vet jati nastednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporab!ja pa se od L aprita 1979, razen dotočita 4. čtena, ki se ga upo- 
rabtja od L januarja 1979.

Št.: 422-6/79
Izota, 29. marca 1979 Predsednik

BRUNO PODREKA, !. r.

Na podtagi 2., 4. in 5. čtena zakona o komunatnih taksah (Uradni tist 
SRS, št. 29/65, 12/69, 7/70 in 7/72) in 204. čtena statuta občine Izota 
je skupščina občine Izota na seji zbora združenega deta in zbora kra­
jevnih skupnosti dne 29. marca 1979 sprejeta

ODLOK
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ODLOKA 

O KOMUNALNIH TAKSAH V OBČINI IZOLA

1. čten
V odtoku o komunatnih taksah v občini Izota (Uradne objave, št. 

22/74, 19/75 in 2/76) se tarifna številka 1 taksne tarife spremeni in se 
gtasi:
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Tar. št. 1
Za vsak dan začasnega prebivanja na območju občine Izo!a se p!ača 

turistična taksa, in sicer:
— tuji gostje — din 10.00
— domači gostje — din 7,00

OPOMBE:
1. Takse po tej tarifni številki ne piačujejo:
a) vojaški vojni invalidi in delovni invalidi, člani zveze slepih in 

zveze gluhih ter otroci in mladina na okrevanju, če prebivajo v za to 
specializiranih ustanovah oziroma domovih;

b) osebe na letnem dopustu pri svoji ožji družini, če ima stanodaja­
lec stalno bivališče na območju občine Izola.

2. Člani Počitniške zveze, Zveze taborniških organizacij, Zveze za 
telesno vzgojo, člani Planinske zveze Jugoslavije ter člani Društva 
upokojencev, ki prebivajo v lastnih počitniških domovih in kolonijah, 
plačajo v višini din 2,00.

3. Osebe, ki želijo koristiti olajšave po 1. in 2. točki te opombe, se 
morajo izkazati z ustreznim potrdilom, iz katerega mora biti razvidno, 
da imajo pravico uveljavljati navedene olajšave.

4. Turistično takso po tej tarifni številki pobirajo gostinske in druge 
delovne organizacije, počitniški domovi, zavodi, društva in zasebniki, 
ki oddajajo ^obe ali nočitve v avtokampih.

5. Za turistično takso je treba sestaviti poseben obračun, ki ga je do­
staviti davčni upravi občine Izola najkasneje do 5. v mesecu za pretekli 
mesec. Prav tako so dolžni zavezanci do 5. v mesecu za pretekli mesec 
nakazati pobrano takso v korist računa, ki ga določi davčna uprava ob­
čine Izola.

2. člen
Tarifna številka 6 taksne tarife se črta.

3. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah, upo­

rablja pa se:
— prvi člen od 1. januarja 1980 dalje,
— drugi člen od 1. januarja 1979 dalje.

Številka: 352-18/79
Izola: 29. marca 1979 Predsednik

BRUNO PODREKA, 1. r.

Na podlagi 23. člena zakona o financiranju splošnih potreb v druž­
benopolitičnih skupnostih (Uradni list SRS, št. 39/74 in 4/78) in 204. 
člena statuta občine Izola, je skupščina občine Izola na seji zbora zdru­
ženega dela in zbora krajevnih skupnosti dne,29. marca 1979,sprejela

ODLOK
O PRORAČUNU OBČINE IZOLA ZA LETO 

1979

5. Člen
Prihodki, ki jih ustvarijo upravni organi skupščine obalne skupna 

na območju občine Izo!a s svojo dejavnostjo, so prihodki proračuna 
občine Izola.

6. Člen
Sredstva za usklajevanje osebnih dohodkov delavcev občinskih 

upravnih in drugih državnih organov z gibanjem osebnih dohodkov na 
ostalih področjih, razporeja izvršni svet skupščine občine Izola h 
ustrezne postavke proračuna.

V primeru, da uskladitve osebnih dohodkov delavcev občinskih 
upravnih in drugih organov ne bo mogoče izvesti, bo izvršni svet skupi- 
čine občine Izola predlaga! ustrezno spremembo proračuna.

7. člen
Če se med letom ustanovi nov občinski upravni organ ali nastane po­

treba po opravljanju novih de! in nalog v obstoječem upravnem ali v 
katerem drugem organu, ki se financira iz proračuna občine Izola, je 
treba obenem zagotoviti sredstva za delo takega organa, kakor tudi za 
opravljanje dodatnih del in nalog.

8. člen
Izvršni svet skupščine občine Izola je pooblaščer:
— za tekoče spremljanje in ukrepanje v primeru neusklajenega gi- 

banja proračunske porabe,
— za razporejanje sredstev tekoče proračunske rezerve,
— za dovoljevanje izplačil iz obveznega rezervnega sklada,
— za odločanje o kratkoročni zadolžitvi občine iz sredstv rezerv- 

nega sklada do višine, ki jo dovoljuje zakon.
O tem mora naknadno poročati Skupščini.

9. člen
Izvršni svet skupščine občine Izola je pooblaščen, da lahko, če to na­

rekujejo potrebe, spremeni namen in višino sredstev med posameznimi 
postavkami v okviru glavnega namena.

O takem ukrepu mora izvršni svet obvestiti skupščino občine Izola in 
ji predlagati ustrezne spremembe proračuna.

10. člen
Če zaostaja pritekanje proračunskih prihodkov v taki meri, da ver­

jetno ne bodo doseženi v višini iz 2. člena tega odloka, lahko izvršni svet 
skupščine občine Izola, da bi ohranil proračunsko ravnovesje leta, za­
časno zmanjša zneske sredstev, ki so v proračunu razporejeni za posa­
mezne namene, ali začasno zadrži uporabo sredstev, ki so v proračunu 
razporejena za posamezne namene.

O takem ukrepu mora izvršni svet obvestiti skupščino občine Izola in 
ji predlagati ustrezne spremembe proračuna.

Omejitev se ne more predpisati za obveznosti iz naslova posojil pro­
računskih obveznosti iz preteklih let in obveznega vlaganja v rezervni 
sklad.

1. člen
Proračunska poraba mora biti usklajena z rastjo družbenega proi­

zvoda in ostalimi oblikami porabe v občini, skladno z izvajanjem reso- 
luci jskih prizadevanj o družbenoekonomskem razvoju v letu 1979.

2. člen
Skupni prihodki proračuna dinarjev
občine Izola za leto 1979
znašajo: 30.650.000
— za razporeditev v po­

sebnem delu proračuna 30.400.000
— za razporeditev v tekočo

proračunsko rezervo 250.000

3. člen
V rezervni sklad proračuna občine Izola se izloči 1 % od vseh pri­

hodkov, ki pripadajo proračunu občine Izola, razen prenesenih sred­
stev.

4. člen
Vsi prihodki, ki jih upravni organi skupščine občine Izola dosežejo s 

svojo dejavnostjo, so prihodek občinskega proračuna, če ni s tem odlo­
kom drugače določeno.

11. člen
Občinski upravni in drugi organi ter drugi porabniki sredstev občin­

skega proračuna morajo v letu 1979 organizirati izvrševanje zadev in 
nalog svojega delovnega področja v mejah proračunskih in drugih pri­
hodkov.

Občinski upravni organi ter drugi organi in organizacije, ki se finan­
cirajo iz proračuna,ne smejo prevzemati na račun občinskega prora­
čuna obveznosti, ki bi presegale zneske, določene za leto 1979 in tudi 
ne ustvarjati obveznosti za občinski proračun za naslednje leto, če niso 
take obveznosti določene z aktom, ki ga je sprejela občinska skupščina.

Obveznosti iz drugega odstavka tega člena je dovoljeno prevzemati 
oziroma ustvarjati le, če so v aktu, s katerim take obveznosti nastajajo, 
zagotovljeni tudi viri prihodkov v te namene.

12. člen
Sredstva za skupno financiranje služb in zavodov se odvajajo na 

račun pristojnih služb in zavodov v skladu s pogodbami oziroma dogo­
vori, ki jih skupščina sklene s temi službami in zavodi.

Upravni organ skupščine občine Izola, pristojen za finance, vrši pro­
računsko kontrolo finančnega, materialnega in računovodskega poslo­
vanja občinskih upravnih organov, skladov in organizacij ter zavodov, 
katerih sredstva se zagotavljajo iz občinskega proračuna ter kontrolo 
investicij, ki se financirajo neposredno iz proračuna.
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13. č!en
Izvršni svet skupščine občine Izola je pooblaščen, da odloča o upo­

rabi sredstev rezervnega sklada do višine 400.000 din, v namene dolo­
čene s 1. in 2. točko, 39. člena Zakona o financiranju splošnih družbe­
nih potreb v družbenopolitičnih skupnostih (Uradni list SRS št 
39-74).

14. člen
Pregled prihodkov občinskega proračuna za leto 1979 in njihova 

razporeditev v letu 1979 sta zajeti v bilanci proračuna in posebnem 
delu proračuna.

15. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah, upo­

rablja pa se od 1. januarja 1979.

$t.: 40 - 18/78 — 2
Izola, 29. marca 1979 Predsednik

BRUNO PODREKA, l.r.

BILANCA PRIHODKOV IN SPLOŠNEGA RAZPOREDA 
PRIHODKOV PRORAČUNA OBČINE IZOLA 

ZA LETO 1979
1. PRIHODKI

Štev. Vrsta prihodkov Plan 1979
1. PRIHODKI USTVARJEN!

V TEKOČEM LETU
din

02 Davki iz osebnih dohodkov !2.73().()()()
03 Davki od prom. proizv. in štor. in od prometa 

nepremičnin in pravic 10.950.000
04 Davki na prih. od premoženja in premoženjskih 

pravic in drugi davki 2.200.000
05 Takse 2.4()().()()()
07 Prihodki po posebnih predpisih, prihodki 

organov in organiz. DPS in drugi prihodki 1.500.000
08 Transferna sredstva od drugih DPS 840.000

11. Sredstva, prenesena iz prejšnj. leta 30.000

SKUPAJ SREDSTVA V TEKOČEM CETU 30.650.000

H^RAZPORED PRIHODKOV

Štev. Glavni namen Plan 1979

din
01 Sredstva za delo upravnih organov in

njihovih delovnih skupnosti 19.165.700
02 Ljudska obramba in družbena samozaščita 2.480.000
03 Pospeševanje razvoja in intervencije

v gospodarstvu 1.791.800
05 Obveznosti pri financ, družbenih dejavnosti 1.580.200
06 Druge splošne družbene potrebe 4.547.100
07 Sredstva rezerv DPS 565.000
08 Vezana in izloč. sredstva, obvezn. in druge

potrebe 520.200

SKUPAJ RAZPORED PRIHODKOV 30.650.000

Na podlagi 7. člena zakona o imenih naselij in označbi trgov, ulic in 
h'S (Uradni list LRS, št. 10/48), 8/49 in 20/50) 6. člena pravilnika o 
označevanju hiš (Uradni list LRS, št. 35/59) ter 208. in 210. člena sta­
tuta občine Izola je skupščina občine Izola na seji zbora krajevnih 
skupnosti in skupščine samoupravne interesne skupnosti italijanske 
narodnosti za prosveto in kulturo dne 29. marca 1979 sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI IMEN ULIC V NASELJIH 

JAGODJE IN LIVADE

1. člen
V NASELJU JAGODE se ulice imenujejo:
1. prvi levi odcep od mejne ulice med zazidalnima predeloma Jago­

dje ! in Jagodje 11, ki poteka med vrstnimi hišami proti jugovzhodu, se 
imenuje:

MLADINSKA ULICA;

2. drugi levi odcep od mejne ulice med zazidalnima predeloma Ja­
godje I in Jagodje 11, ki poteka med vrstnimi hišami proti jugovzhodu, 
se imenuje:

ILIRSKA ULICA;

3. tretji levi odcep od mejne ulice med zazidalnima predeloma Ja­
godje I in Jagodje II, ki poteka med individualnimi hišami proti jugov­
zhodu, se imenuie:

ZADRUŽNA ULICA;
4. četrti levi odcep od mejne ulice med zazidalnima predeloma Ja­

godje I in Jagodje II, ki poteka med individualnimi hišami proti jugov­
zhodu, se imenuje:

MIRNA POT.

2. člen
V NASELJU LIVADE se ulice imenujejo:
!. ulica, ki poteka od Prešernove ceste proti jugu, se imenuje:
ULICA IX KORPUSA;

2. prvi levi odcep od Ulice IX. korpusa, ki poteka vzporedno s Pre­
šernovo cesto proti severovzhodu, se imenuje:

ULICA FRANETA MARUŠIČA

3. drugi levi odcep od Ulice IX. korpusa, ki poteka vzporedno s Pre­
šernovo cesto proti severovzhodu, se imenuje:

ULICA FERDA BIDOVCA;

4. tretji levi odcep od Ulice IX. korpusa, ki poteka vzporedno s Pre­
šernovo cesto proti severovzhodu, se imenuje:

ULICA ALOJZA VALENČIČA;

5. četrti levi odcep od Ulice IX. korpusa, ki poteka vzporedno s Pre­
šernovo cesto proti severovzhodu, se imenuje:

ULICA ZVONIMIRA MILOŠA;

6. prvi desni odcep od Ulice IX. korpusa, ki poteka proti zahodu, se 
imenuje:

ULICA MIHAELE ŠKAPIN;

7. drugi desni odcep od Ulice IX. korpusa, ki poteka proti zahodu, 
se imenuje:

ULICA EMILLA DRIOLiA.

3. čieit
Ta odlok začne veljati osmi dan po njavi v Uradnih objavah.

Št.: 015-4/78
Izola, 29. marca 1979 Predsednik

BRUNO PODREKA, 1. r.

OB&HA KOPER

Na podlagi 12. in 13. člena zakona o urbanističnem planiranju 
(Uradni list SRS, št. 16/67, 27/72, 8/78) ter 239. člena statuta občine 
Koper je skupščina občine Koper na seji zbora združenega dela in na 
seji zbora krajevnih skupnosti dne 27. marca 1979 sprejela

ODLOK
O SPREJEMU ZAZIDALNEGA NAČRTA 

ZA ŠPORTNO REKREACIJSKO CONO KOPER

1. člen
Sprejme se zazidalni načrt športno rekreacijske cone Koper, ki ga je 

izdela! Invest-biro Koper pod številko 78-102, 15. septembra 1978.
Zazidalni načrt je sestavni de! tega odloka.

2. člen
Zazidalni načrt je stalno na vpogled pri oddelku za urbanizem, grad­

bene in komunalne zadeve skupščine občine Koper.
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3. č!en
Za financiranje izgradnje športno-rekreaci jske cone Koper se sktene 

poseben samoupravni sporazum med vsemi pristojnimi samouprav­
nimi interesnimi skupnostmi in delovnimi organizacijami.

4. č!en
Ta odtok začne vetjati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Št : 350-2/73
Koper, 27. marca 1979 Predsednik

MARIO ABRAM, t.r.

OBČtNA POSTOJNA
Na podtagi 23. čtena zakona o financiranju družbenopolitičnih 

skupnosti v SR Sloveniji (Uradni tist SRS, št. 39/74) in 191. čtena sta­
tuta občine Postojna je skupščina občine Postojna na seji zbora zdru­
ženega deta in zbora krajevnih skupnosti dne 30. marca 1979 sprejeta

ODLOK
O PRORAČUNU OBČINE POSTOJNA ZA LETO 1979

L čten
1. Predvideni prihodki proračuna občine Postojna bodo v tetu 1979 

znašati 44.015.074,45 din
2. Razporejeni prihodki proračuna občine Postojna pa bodo za teto 

1979 znašati: 44.015.074,45 din.

2. čten
V rezervna sredstva občine Postojna se iztoči 1 % od vseh dohodkov, 

ki pripadajo proračunu občine Postojna za teto 1979.

3. čten
Upravnim organom občine Postojna pripadajo poteg v proračunu 

razporejenih dohodkov tudi dohodki, ki predstavtjajo refundacijo 
osebnih dohodkov in materiatnih izdatkov, to je povračilo občinskih 
skupščin za medobčinske stužbe. Vsi prihodki upravnih organov, ki se 
pridobijo z tastno dejavnostjo in ki se po predpisih o vplačevanju pri­
hodkov vplačujejo na posebne račune, so prihodek proračuna občine 
Postojna.

V proračun se stekajo tudi prihodki od povprečnin, ki jih odmerja 
organ za postopek o prekrških občine Postojna na podtagi zakona o 
prekrških (Uradni tist SRS, št. 7/73.)

4. čten
Sredstva za krajevne skupnosti v znesku 950.000 din se razporedijo 

na posamezne krajevne skupnosti skladno s kriteriji, sprejetimi na se­
stanku predsednikov krajevnih skupnosti.

5. čten
V primeru neenakomernega dotoka sredstev se bodo izdatki po tem 

odtoku kriti s posojitom iz sredstev rezerv občine Postojna do višine 
razpoložljivih sredstev.

6. čten
Izvršni svet skupščine občine Postojna je poobtaščen, da odtoča o 

uporabi sredstev rezervnega sktada, in sicer do višine 150.000 din v po­
sameznem primeru, vendar samo za namene iz 1. točke 39. čtena za­
kona o financiranju sptošnih družbenih potreb v družbenopolitičnih 
skupnostih (Uradni tist SRS, št. 39-461-74).

7. čten
Za finance pristojni upravni organ ugotavtja, kako državni organi, ki 

se financirajo iz občinskega proračuna izvršujejo samoupravne spora­
zume o detitvi dohodkov in osebnih dohodkov ter o tem seznanja 
izvršni svet.

8. čten
Pregted dohodkov proračuna občine Postojna za teto 1979 in nji­

hova razporeditev sta zajeti v bilanci proračuna, ki je sestavni de! tega 
odtoka.

9. čten
Ta odlok začne vetjati nastednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa se od 1. januarja 1979.
Št. 400-3/78
Postojna, 30. marca 1979 Predsednik

ZVONE NASTRAN, 1 r.

BILANCA PRORAČUNSKIH PRIHODKOV 
IN RAZPORED PRIHODKOV 

OBČINE POSTOJNA ZA LETO J979

Vrsta
prihodka Prihodki Skupaj

1. Davek na doh. in davek iz OD 13.790.000
2. Prom. davek, davek od premož. na

prihodke od premoženja 19.370.000
3. Takse 3.900.000
5. Prihodki po posebnih predpisih 2.235.000
6. Prih. upr. org. in drugi prihodki 3.160.000
7. Prihodki drugih družbenopot. skupnosti —

8. Prenesena sredstva !.560.074,45

Skupaj 44.015.074,4$

Štev.
g!, nam Razporeditev prihodkov Skupaj

01 Dej. organov družbenopot. skupnosti 27.935.145
02 Ljudska obramba 2.052.967
03 Dej. družbenopot. org. in društev 2.609.556
04 Negospodarske investicije 2.002.604
08 Sociatno skrbstvo 2.008.626
09 Zdravstveno varstvo 165.600
10 Komunatna dejavnost 4.546.762,45
11 Dej. krajevnih skupnosti 950.000
13 Odstoptjeni izdatki 700.000
15 Gospodarske investicije 21.58t
t6 Intervencije v gospodarstvu 141.933
17 Tekoča prorač. rezerva in obvez.

iz prejšnjih tet 440.150
18 Krediti, vezana in iztoč. sred. 440.150

Skupaj 44.015.074,45

Na podtagi 190. in 196. čtena statuta občine Postojna je skupščina 
občine Postojna na seji zbora združenega deta, zbora krajevnih skup­
nosti in družbenopotitičnega zbora dne 30. marca 1979 z enakoprav­
nim odločanjem skupščin Samoupravnih interesnih skupnosti sprejeta 
nastednji

ODLOK
O SPREMEMBt PRtSPEVNtH STOPENJ 

SAMOUPRAVNIH INTERESNIH SKUPNOSTI ZA LETO 1979

1. čten
S l.apritom 1979 se znižajo prispevne stopnje naslednjim SIS v ob­

čini Postojna:
a) Kutturni skupnosti Postojna iz 1,12% na 1,08%
b) Tetesno-kutturni skupnosti Postojna iz 0,88% na 0,87%
c) Skupnosti sociatnega skrbstva Postojna iz 0,93% na 0,90%
d) Skupnosti otroškega varstva Postojna iz 3,61 % na 3,55%
e) Izobraževalni skupnosti Postojna iz 5,66% na 5,48%.

2. čten
Skupno znižanje prispevnih stopenj, ki znaša 0,32% se usmeri ob­

činski izobraževatni skupnosti, namensko za usmerjeno izobraževanje, 
tako da znaša skupna prispevna stopnja za občinsko izobraževalno 
skupnost 5,80%.

3. čten
Ta odtok začne vetjati nastednji dan po objavi v Uradnih objavah.
Št. 420-25/78
Postojna, 30. marca 1979 Predsednik

ZVONE NASTRAN, i. r.

Na podlag. 7. m 16. čtena zakona o geodetski službi (Uradni list SRS. 
st. 23/76) ,n 191. člena statuta občine Postojna, je skupščina občine 
Postojna na sej. zbora združenega dela in zbora krajevnih skupnosti 
dne 30. marca 1979 sprejela naslednji
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ODLOK
O SPREMEMB! ODLOKA O CENAH GEODETSKIH 

STORITEV

L člen
3. člen odloka o cenah geodetskih storitev (Uradne objave, št. 
19/76) se spremeni,in sicer tako, da se glasi:
Geodetsko tehnične storitve iz 2. č!ena tega odtoka se opravljajo po 

naslednjih cenah:
a) Terensko tehnično de!o
b) pisarniško tehniško de!o
c) risarsko tehničko de!o
d) pisarniško de!o referenta
e) Figurantsko terensko delo

ura po 150 din 
ura po 140 din 
ura po 80 din 
ura po 70 din 
ura po 50 din

2. člen
Ta od!ok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Št.: 45-1/69
Postojna, 30. marca 1979 Predsednik

ZVONE NASTRAN, I. r.

Na podlagi 12. člena zakona o varstvu živali pred kužnimi boleznimi 
(Ur. 1. SRS, št. 18-1146/77 in 2-43/78) in 18. člena odloka o Izvršnem 
svetu skupščine občine SO Postojna (Uradne objave, št. 13-75) je 
izvršni svet skupščine občine Postojna na seji 2. junija 1978 sprejel

ODREDBO
O VETERINARSKO-SANITARNEM REDU V KLAVNICI, 

PREDELOVALNICI TER SKLADIŠČU MESA IN MESNIH IZ­
DELKOV

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
S to odredbo se določi veterinarsko sanitarni red v klavnici, predelo­

valnici ter skladišču mesa in mesnih izdelkov, da se zagotovi proizvod­
nja in skladiščenje higiensko neoporečnih živil živalskega izvora, pre­
preči širjenje kužnih bolezni na ljudi in živali, ter da se zagotovijo po­
goji za ohranitev in razvoj naravnih in z delom pridobljenih vrednot 
človekovega okolja in prepreči zdravju škodljive posledice, ki nasta­
nejo v proizvodnji, porabi in v prometu živali, živalskih surovin, proi­
zvodov in odpadkov.

2. člen
Določila te odredbe se nanašajo na ravnanje z mesom, mesnimi iz­

delki, stranskimi proizvodi, ki nastanejo pri klanju in odpadki ter na 
organizacijo tehnoloških postopkov, na higieno dela, objektov in na­
prav.

3. člen
Po določilih te odredbe so se dolžni ravnati vsi delavci, ki zdržujejo 

delo v organizaciji združenega dela, ki upravlja z objekti za klanje in 
predelavo mesa in skladiščenje (v nadaljnjem besedilu: OZD), delavci, 
ki opravljajo usluge v teh objektih in drugi obiskovalci ter posestniki 
živali.

4. člen
OZD je dolžna organizirati neprekinjeno klavno službo ob vsakem 

času.
5. člen

Klanje v sili lahko opravi strokovno usposobljena oseba, ki nima po­
škodb na rokah. Žival, zaklana v sili, mora biti v koži eksenterirana in z 
označenimi pripadajočimi notranjimi organi, do veterinarsko-sanitar- 
nega pregleda. Enako morajo biti opravljeni zakoli v sili na domu.

6. člen
Zaradi varstva zdravja potrošnikov in širjenja kužnih bolezni je 

nezaposlenim osebam vstop v proizvodne prostore in hleve prepove­
dan.

V proizvodne prostore je dovoljen vstop samo v čisti delovni obleki, 
obutvi in pokrivalu.

Izjemoma je dovoljen vstop nezaposlenim osebam v proizvodne 
prostore s predhodnim soglasjem pooblaščene veterinarske organiza­

cije za veterinarsko-sanitame preglede (v nadaljnjem besedilu: poo­
blaščena veterinarska organizacija) oziroma občinske veterinarske 
inšpekcije.

7. člen
OZD mora imeti organizirano neprekinjeno vratarsko službo, ki 

vodi evidenco prispelih pošiljk klavnih živali, mesa, mesnih izdelkov in 
odpremljenih pošiljk ter evidenco obiskov in ki vzdržuje dezobariero. 
Preverja tudi, če imajo pošiljke živali predpisano zdravstveno spriče­
valo, pri izhodu pa preverja, če imajo vozila potrdila o razkužitvi.

8. člen
Parkiranje osebnih avtomobilov je dovoljeno samo n*i urejenem 

parkirnem prostoru, tovorna vozila pa na posebnih ločenih parkirnih 
prostorih

Prepovedan je dostop z osebnimi avtomobili v območje hlevov in 
razkladalnih ter nakladalnih naprav. Izjema so samo servisna vozila.

9. člen
OZD mora organizirati interni transport tako, da se ne križajo čiste 

in nečiste poti. V ta namen mora na predpisan način označiti vse posode 
in transportne vozičke in sicer posebej za transport surovin in živil, za 
transport v vamparni-črevarni in za odpadke ter konfiskate. Poskrbeti 
mora tudi za redno vzdrževanje in čiščenje dvorišča in poti.

Zelenice je treba vsaj trikrat letno pokositi in odstraniti travo.
Parkiranje avtomobilov na zelenicah ni dovoljeno.

II TRANSPORT ŽIVALI IN HLEVI

10. člen
Vozila za transport živali morajo biti tehnično brezhibna ter oprem­

ljena tako, da je zagotovljeno varno nakladanje in razkladanje ter tran­
sport živali. Po vsakem razkladanju morajo biti vozila očiščena in raz­
kužena. Potrdilo o razkužitvi izda veterinarska organizacija.

Odgovorna oseba OZD in pooblaščena veterinarska organizacija 
morata vsaj enkrat tedensko pregledati vozila za transport živali, če 
ustrezajo predpisanim pogojem.

11. člen
Mučenje in draženje živali je prepovedano.
Pod mučenje živali je treba razumeti zlasti pretepanje, zvijanje repa, 

opuščanje krmljenja in napajanja, klanje brez omamljanja, nestro­
kovno omamljanje (npr. knikanje), sunkovita vožnja, prenapolnje­
nost, transport malih živali skupaj z velikimi, metanje živali iz višje 
etaže vozila v spodnjo, opustitev zakola v sili, da se prepreči mučenje, 
nestrokovni transport polomljenih živali v klavnico in podobno.

12. člen
Pri prevzemu živali v klavniške hleve je treba bolne ali sumljive živali 

ločiti v hlev za bolne in sumljive živali — kontumačni hlev.
V klavnične hleve se lahko vhlevljajo le zdrave živali in to točno po 

vrstah. Velike živali se morajo v hlevih privezati, razen mladih pitanih 
goved iz proste reje, ki pa se morajo vhleviti ločeno po spolih. V posa­
mezni prostor je dovoljeno vhleviti le toliko živali, kolikor znaša nje­
gova kapaciteta (število stojišč).

V klavnični hlev ni dovoljeno vhlevljati živali, ki niso namenjene za 
zakol, oziroma ga uporabljati za druge namene. Prostor mora biti 
redno vzdrževan, očiščen in razkužen.

Živali, ki so v hlevu dalj kot 12 ur, je treba krmiti, napajati pa takoj 
po vhlevljanju.

13. člen
Odgovorna oseba OZD mora o dopremi vsake pošiljke živali pred 

razkladanjem obvestiti pooblaščeno veterinarsko organizacijo.
Prijaviti mora tudi vsako spremembo v ponašanju živali, poškodbo 

in pogin živali. Odgovorna oseba OZD mora prijaviti pooblaščeni ve­
terinarski organizaciji vsak pogin živali in zagotoviti prevoz trupla do 
zbirališča za kadavre oz. do secirnice, če bo odrejena raztelezba trupla.

Prijavi iz prejšnjega odstavka mora priložiti zdravstvena spričevala 
za živali oziroma veterinarsko napotnico. Vse živali, ki so dopremljene 
v klavnico, morajo biti označene tako, da se lahko ugotovi identiteta ži­
vali.

14. člen
Vse živali, postavljene v klavniške hleve, je treba poklati najkasneje 

v 3 dneh po vhlevljanju, teleta in odojke takoj, najkasneje pa v 24. urah 
po vhlevljenju.
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Vse Živah morajo biti vh!ev!jene tako, da se !ahko ugotovi identiteta 
Živah (ošteviičene, oznaka boksa ipd.) To nače!o je treba upoštevati vse 
do zaključka veterinarsko-sanitamega pregleda mesa.

15. č!en
H!eve je potrebno čistiti najmanj dvakrat, dvorišče in rampo pa naj­

manj enkrat dnevno, razkužiti pa po vsaki izpraznitvi.

III. KLANJE ŽIVALI, OBDELAVA, PREDELAVA 
IN SKLADIŠČENJE SUROVIN IN PROIZVODOV

16. člen
OZD je dolžna pravočasno obvestiti pooblaščeno Vet. organizacijo 

o programu proizvodnje za naslednji dan. Ni dovoljeno klanje Živah in 
obdelava mesa brez prisotnosti dipl. veterinarja pooblaščene vet. orga­
nizacije.

Omamljanje pred klanjem je obvezno. Omamljanje lahko opravlja 
samo strokovno usposobljena oseba. Velike klavne živali je treba pred 
osamljanjem privezati. Naprave za omamljanje morajo biti brezhibne. 
Klanje brez omamljanja, ki predstavlja mučenje Živah, je prepoveda­
no.

Vodja oddelka za klanje živali mora pred začetkom klanja preveriti 
brezhibnost delovanje naprav za omamljanje, dvigal, sterilizatorjev in 
druge opreme, ter pribora.

Omamljanje mora biti tako organizirano, da so delavci zaščiteni pred 
poškodbami (privezovanje ah boks za omamljanje).

17. člen
Izkrvavitev pri velikih klavnih živalih mora trajati najmanj 6 minut, 

pri malih klavnih živahh pa najmanj 5 minut.

18. člen
Tehnološki postopek na klavni liniji mora biti tako organiziran, da 

zagotavlja vamo in hitro delo, veterinarsko sanitarni nadzor in higien­
ska obdelava mesa in drobovine.

19. člen
V klavni dvorani mora biti določen stalni delavec za odnašanje stran­

skih proizvodov, ki nastajajo pri klanju, za odnašanje konfiskatov in 
odpadkov v nečisti de! klavniškega območja in za permanentno čišče­
nje ta! klavne dvorane. Ta delavec ne sme opravljati drugih del, kjer 
lahko pride v stik z živih.

20. člen
Dokler ni opravljen veterinarsko-sanitarni pregled, je vsako odstra­

njevanje mesa in drugih delov živali prepovedano. Vsi deli zaklane ži­
vine morajo biti razporejeni ah oštevilčeni v zaporedni povezavi tako, 
da se lahko ugotovi, od katere Živah so, vse do končne odločitve upo­
rabnosti mesa.

Vodje posameznih oddelkov morajo zagotoviti pooblaščeni veteri­
narski organizaciji in obč. veterinarski inšpekciji vso pomoč, ki je po­
trebna pri opravljanju veterinarsko-sanitamega pregleda.

21. člen
Vampi in čreva se morajo transportirati v črevarno po posebnem dr- 

senem žlebu ah v posebnih označenih vozičkih tako, da je zagotovljeno 
zaporedje in veterinarsko-sanitarni pregled. Vampi in čreva morajo 
biti očiščeni, obdelani in konzervirani takoj po veterinarsko-sanitar- 
nem pregledu.

22. člen
Delavec, ki pri svojem delu opazi na mesu, koži ali notranjih organih 

bolezensko spremembo, je dolžan takoj obvestiti pooblaščeno veteri­
narsko organizacijo.

23. člen
Začasno zaplenjeno meso in drobovino, ki je v bakteriološki prei­

skavi ah kaki drugi preiskavi, se mora razhlajevati in hraniti v posebni 
hladilnici za sumljivo meso, ki se zaklene. Ključe te hladilnice hrani 
pooblaščena veterinarska organizacija. Te hladilnice ni dovoljeno upo­
rabljati za druge namene.

Sumljivo meso in drobovina mora biti označeno z ^ZAČASNO ZA­
PLENJENO*. Ta označba mora biti pritrjena na vsak kos mesa in 
organ ah na embalažno enoto.

Prepovedano je oddajati v promet živalske odpadke in konfiskate 
brez dovoljenja pooblaščene veterinarske organizacije.

Detavci ki so biti v stiku s sumtjivim, okuženim ati pokvarjenim 
mesom, smejo oprav!jati drugo deto šete potem, ko so s. ustrezno umili 
in razkriti roke ter zamenjati detovno obteko.

24. člen
V ohlajevalnico je dovoljeno sprejeti sveže, higiensko obdelano 

meso, ki je ocenjeno kot uporabno za prehrano tjudi in je predpisano
označeno. ... ^

Zakot živati in obdetave mesa morata bm opravljena v sktadu z zvez­
nim pravitnikom. Poobtaščena veterinarska organizacija redno pregte- 
duje higieno obdetave in o svojih ugotovitvah sprot. obvešča oddetko- 
vodje posameznih oddetkov. Le-ti morajo podvzeti takojšnje ukrepe 
za odpravo ugotovtjenih pomanjktjivosti.

25. čten
V htaditnicah, kjer se htadi in sktadišči meso, ni dovotjeno htaditi ati 

sktadiščiti živatskih trupov v koži, rib in drugih surovin in proizvodov z 
vonjem, ki tahko negativno vptiva na organoteptične tastnosti mesa.

V ohtajevatnici in htaditnicah ter sktadišču zamrznjenega mesa mora 
biti taka organizacija deta, da zagotavtja načeto izpodrinjevanja mesa. 
To pomeni, da mora meso iz prostora v istem zaporedju kot je bito vne- 
šeno.

26. člen
Razkosano meso je treba obesiti na kljuke ah naložiti v ustrezne po­

sode. Posode za meso in drobovino je prepovedano polagati direktno na 
tla, temveč na podstavke iz nerjavečega materiala. Pri nakladanju teh 
posod drugo nad drugo se ne sme vsebina posode dotikati dna gornje.

27. člen
V proizvodnih prostorih, kjer se opravlja razsek, krojenje izkošče- 

vanje in pakiranje mesa ter mešanje nadevov in polnjenje mesnih iz­
delkov, temperatura zraka ne sme presegati 10° C.

28. člen
Pri nakladanju in razkladanju mesa je treba preprečiti vsakoonesna- 

ževanje mesa. Delavci morajo biti oblečeni v posebne plašče — pele­
rine s kapuco.

29. člen
Strojnik — hladilničar mora vsake štiri ure preveriti temperaturo 

zraka v posameznem hlajenem prostoru in voditi evidenco tempera­
ture ter vzdrževanje hladilnih naprav. Oddelkovodja hladilnice mora 
kontrolirati temperaturo mesa pred odpremo iz hladilnice.

IV VZDRŽEVANJE HIGIENE IN VARSTVO OKOLJA

30. člen
Po končanem delu je treba vse proizvodne prostore in opremo oči­

stiti in razkužiti.
Vse odpadke živalskega porekla je treba odstraniti iz proizvodnih 

prostorov v kontejnerje za konfiskate, ostale odpadke pa v kontejnerje 
za smeti.

Po končanem delu je treba očistiti tudi pomožne prostore in dvoriš­
če.

Zagotoviti je treba čiščenje in vzdrževanje higiene med delovnim 
časom, higieno v sanitarijah po proizvodnih oddelkih in redno izpraz- 
njevanje posod za odpadke.

Vodje organizacijskih enot so odgovorni za tekoče izvajanje sploš­
nih higienskih ukrepov, kot tudi posebnih higienskih epidemioloških 
ukrepov

31. člen
Izpraznjene vozičke in police za obešanje mesnih izdelkov je treba 

sproti odstranjevati iz ekspedita in jih po predhodnem čiščenju ter raz­
kuževanju vračati v proizvodne oddelke.

32. člen
Če se pri pregledu mesa ugotovi kužna bolezen , je treba takoj klav­

nične prostore in vse uporabljeno orodje in pribor razkužiti.
Pri vhodu in izhodu je treba redno vzdrževati razkuževalno prepro­

go
Podrobnejša navodila za izvajanje navedenih ukrepov izda veteri­

narski inšpektor.
33. člen

Organizacija združenega dela mora skrbeti za zadostno število kon­
tejnerjev za odvoz konfiskatov in smeti, ki morajo biti po vsakem iz- 
praznjenju očiščeni in razkuženi.
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Zagotovljen mora biti redni odvoz konfiskatov. smeti in odpadne 
embalaže.

Redno je treba prazniti gonojišče. Na gnojišče ni dovotjeno metati 
odpadkov živaiskih tkiv, papirja, drugih odpadkov pralnih sredstev in
razkuži!.

Gnoj iz k!avnice je dovoljeno deponirati !e na površinah, ki jih odo­
bri pristojni veterinarski inšpektor.

34. č!en
Rab!jeno kartonsko amba!ažo in poškodovano meta!no emba!ažo ni 

dovotjeno uporabljati in jo je treba takoj odstraniti iz proizvodnih 
odde!kov.

35. c!en
OZD je do!žna preg!edovati obrat in sproti odpravljati vse tehnične 

pomanjkljivosti oz. zagotav!jati redno vzdrževanje obrata.
Opravljanje vzdrževa!nih de) v proizvodnih prostorih je med delov­

nim časom prepovedano, razen tistih, ki so potrebna, da se zakijuči 
tehnološki (proizvodni) postopek, vendar je treba ustrezno zavarovati 
živiia.

36. člen
Sestanki de!avcev niso dovoljeni v prostorih, kjer se oprav!ja obde- 

!ava, predelava in skladiščenje surovin in proizvodov.

37. člen
V proizvodnih prostorih je prepovedano kajenje ter uživanje pijač in

hrane. -o38. člen

Delavci morajo prihajati na delo zdravi, čisti in primerno urejeni. 
Delavci morajo b*ti obriti, primerno ostriženi s pristriženimi nohti. Pri 
delu ni dovoljeno nositi prstanov zapestnic in ročne ure.

Delavci morajo med delom stalno skrbeti za vzdrževanje osebne hi­
giene. Po zakolu oz. obdelavi vsake živali se morajo umiti roke in steri­
lizirati orodje. Orodje morajo sterilizirati tudi po vsakem onesneževa- 
nju orodja.

Pred začetkom in po končanem delu je obvezno umivanje in razku­
ževanje rok. OZD mora skrbeti za to, da so stalno na razpolago papir­
nate brisače, tekoče milo, razkužila in toaletni papir.

Sprehajanje delavcev po proizvodnih prostorih je prepovedano.
Pooblaščena veterinarska organizacija kontrolira vzdrževanje hi­

giene delovnih površih in osebne higiene delavcev ( vizuelno z bakterio­
loškim pregledom brisov).

39. člen
Delovna obleka mora biti čista. Menjati jo je treba vsak dan. Po po­

trebi pa jo je treba zamenjati tudi med delovnim časom. V žepu de­
lovne obleke ni dovoljeno nositi raznih predmetov, razen robcev.

Osebna zaščitna sredstva in orodje mora delavec vsak dan po konča­
nem delu očistiti in razkužiti.

40. člen
Za hranjenje delovne in civilne obleke mora imeti vsak delavec dvo­

delno garderobno omarico ali pa ločeno čisto in nečisto garderobo.
V garderobni omarici je dovoljeno hraniti samočistodelovnoobleko 

in osebna zaščitna sredstva ter civilno obleko v drugem delu omarice.
Garderobne omarice morajo biti vzdrževane in redno čiščene. Pre­

gled garderobnih omaric opravlja neposredni vodja delovne skupine, 
občasno pa tudi pooblaščena veterinarska organizacija oziroma veteri­
narski inšpektor.

V garderobnih omaricah je prepovedano hranjenje pijače, hrane in 
predmetov, ki niso osebno zaščitno sredstvo.

Umazano delovno obleko morajo delavci oddati v pranje takoj po 
končanem delu. ^

Oddelkovodja mora pregledati delavce, če imajo na koži (rokah, 
obrazu) rane, ekceme ali druge poškodbe, kjer pridejo v stik z živili in
jim ne sme dovoliti opravljati dela.

V primeru lažje poškodbe mora na tem mestu imeti gumijasto a !
plastično zaščitno sredstvo. 42. člen

Zagotoviti je treba redno deratizacijo in dezinsekcijo. Dezinsekcija 
pa mora biti opravljena tako, da sredstvo za dezinsekcijo ne bo pns o v 
stik z živalmi in živili. 43

Ves proizvodni proces mora biti organiziran tako, da zagotavlja čim 
večje varstvo okolja. Zato je potrebno redno vzdrževanje parnih kot 
lov, depo goriva in maziva ter vzdrževanje čistilne naprave.

44. člen
V kanalizacijo je prepovedano spuščati kri, živalske odpadke, maš­

čobe, kemikalije, odpadno gorivo in mazivo. Lovilce maščob, talne od­

toke, in sifone je treba dnevno čistiti in vzdrževati. Za vzdrževanje či­
stilne naprave in lovilcev maščob mora biti zadolžen usposobljeni dela­
vec. Voditi je treba dnevnik o obratovanju čistilne naprave in vzdrže­
vanju lovilcev maščob in drugih jaškov.

Poolblaščena veterinarska organizacija mora vsaj trikrat letno odv­
zeti vzorec odplak in jih dostaviti v analizo.

V KONČNE DOLOČBE

45. člen
Kršenje določil te odredbe (pravilnika) se kaznuje po kazenskih do- 

ločililih zakona o varstvu živali pred kužnimi boleznimi (Ur. L SRS št 
18-77).

46. č!en
Veterinarsko-sanitarne preglede po tej odredbi opravlja pooblaš­

čena veterinarska organizacija, nadzor nad izvajanjem pa opravlja ob­
činski organ za veterinarsko inšpekcijo.

47. člen
Ta odredba začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Postojna,20. junija 1979 Predsednik Izvršnega sveta
JOŽE SIMŠIČ, L r.

OBČ!NSKA SKUPNOST SOC!ALNEGA 
SKRBSTVA !ZOLA

V skladu s prvim odstavkom 132. člena zakona o zakonski zvezi in 
družinskih razmerjih (Uradni list SRS, št. 15-76) je skupščina občinske 
skupnosti socialnega skrbst\a Izola na seji zbora uporabnikov in zbora 
izvajalcev dne 27. marca 1979 sprejela

SKLEP
O USKLADITVI PREŽIVNIN S POVEČANIM! ŽIVLJENJSKIM!

STROŠKI

1.
Preživnine, določene do vključno 31. decembra 1977, se zaradi us­

kladitve s povečanimi življenjskimi stroški povišajo za 15,7 %, in to od 
1. marca 1979 dalje.

Preživnine, določene v letu 1978, se od I. marca 1979 dalje povišajo 
za sorazmeren de! prej navedenih odstotkov, glede na čas, kdaj so bile 
določene, in sicer:
preživnine, določene do konca januarja 1978 ^
preživnine, določene do konca februarja 1978 
preživnine, določene do konca marca 1978 
preživnine, določene do konca aprila 1978 
preživnine, določene do konca maja 1978 
preživnine, določene do konca junija 1978 
preživnine določene do konca julija 1978 
preživnine, določen do konca avgusta 1978 
preživnine, določene do konca septembra 1978 
preživnine, določene do konca oktobra 1978 
preživnine, določene do konca novembra 1978 
preživnine, določene do konca decembra 1978

za 15,7% 
za 14,4 % 
za 13,1 % 
za 11,8% 
za 10,5 % 
za 9,2% 
za 7,9% 
za 6,6 % 
za 5,2% 
za 3,9% 
za 2,6 % 
za 1,3%

1.
Sk!ep stopi v veljavo z dnem objave.

Izola, 27. marca 1979 Predsednik skupščine
občinske skupnosti socialnega 

skrbstva Izola 
SLAVICA ZEMLJIČ, l.r.

OBČtNSKA SKUPNOST 
SOCtALNEGA SKRBSTVA P!RAN

Pri primerjavi izvirnega besedila sklepa o uskladitvi preživnin s po­
večanimi življenjskimi stroški z objavljenim besedilom v Uradnih ob­
javah št. 5/79 je bila ugotovljena tiskovna napaka, zato dajemo nasled­
nji

POPRAVEK
SKLEPA O USKLADITVI PREŽIVNIN 

S POVEČANIMI ŽIVLJENJSKIMI STROŠKI
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V drugem odstavku 1. točke sklepa o uskladitvi preživnin s poveča­
nimi življenjskimi stroški, Uradne objave, št. 5/79 se za besedilom 
predzadnje vrstice »preživnine, določene do konca oktobra 1978 za 
3,9 %« doda naslednje besedilo:

»preživnine, določene do konca novembra 1978 — za 2,6% «

SAMOUPRAVNA STANOVANJSKA 
SKUPNOST OB&NE KOPER

Na podlagi 11. člena zakona o revalorizaciji in amortizaciji stano­
vanjskih hiš in stanovanj v družbeni lastnini (Uradni list SRS, št. 
22, 78) in 12. člena statuta samoupravne stanovanjske skupnosti ob­
čine Koper je skupščina samoupravne stanovanjske skupnosti na seji, 
dne 27. februarja 1979 sprejela

SKLEP
O DOLOČITVI STOPNJE AMORTIZACIJE STANOVANJSKIH 
HIŠ IN STANOVANJ V DRUŽBEN! LASTNIN! ZA LETO 1978

L
Stopnja amortizacije stanovanjskih hiš in stanovanj v družbeni last­

nini za leto 1978 znaša 0,30 % od revalorizirane knjižne vrednosti sta­
novanjskih hiš oziroma stanovanj.

2.

Ta sklep začne veljati, ko da nanj soglasje skupščina občine Koper. 

Št.: 1-115, 1-79
Koper, 27. marca 1979 Predsednik

skupščine samoupravne stanovanjske 
skupnosti občine Koper 
ANTON TROHA, 1. r.

K temu sklep je dala soglasje skupščina občine Koper s sklepom št.: 
36-34*79, z dne 27. marca 1979

SAMOUPRAVNA STANOVANJSKA SKUPNOST 
OBČTNE P!RAN

Na podlagi 2. in 44. člena zakona o temeljih sistema družbenega pla­
niranja o družbenem planu Jugoslavije (Uradni list SFRJ, št. 6/76), do­
ločili zakona o samoupravnih stanovanjskih skupnostih (Uradni list 
SRS, št. &T4 in &78), 25. člena zakona o upravljanju in razpolaganju s 
stavbnim zen..,<ščem (Uradni list SRS, št. 7/77) in samoupravnega spo­
razuma o ustanovitvi samoupravne stanovanjske skupnosti občine 
Piran sklenemo podpisniki naslednji

ANEKS K SAMOUPRAVNEMU 
SPORAZUMU O TEMELJIH PLANA OBALNE SAMOU­
PRAVNE STANOVANJSKE SKUPNOSTI ZA OBDOBJE

1976—1980

L člen
Spremeni se drugi odstavek 15. člena samoupravnega sporazuma o 

temeljih plana obalne samoupravne stanovanjske skupnosti za ob­
dobje 1976—1980 (Uradne objave, št. 3/77) in se glasi:

»Od skupnega stanovanjskega prispevka bomo v letih 1979 in 1980 
* združevali:

— 0,345 % za graditev študentskih in dijaških domov
— 0,655% za obnovo starih mestnih jeder
— 1,400% za družbeno pomoč v stanovanjskem gospodarstvu
— 0,700 % bomo združevali pri poslovni banki
— 1,200 % bomo združevali za financiranje izgradnje omrežja ko­

munalnih objektov in naprav primarnega in sekundarnega pomena, ki 
služijo individualni rabi v stanovanjskih soseskah usmerjene stano­
vanjske graditve

— 2,700% bo ostalo na razpolago delovnim organizacijam «

2. člen
Doda se 15. a člen, ki se glasi:
»Prispevek za financiranje izgradnje omrežja komunalnih objektov 

in naprav temelji na programih samoupravnih komunalnih skupnosti 
oz. enoti skupnosti za urejanje stavbnih zemljišč, in lahko znaša največ 
20% s tem, da je razbremenjena cena kv. m stanovanjske površine v 
primerih, ko se rešujejo stanovanjska vprašanja občanov in OZD, ki 
združujejo sredstva na obalnem območju.

V kolikor je ta % nižji, se sorazmerno poveča delež za družbeno 
pomoč v razmerju 2/3 : 1/3. Zgoraj navedene interesne skupnosti do­
stavijo svoje programe stanovanjski skupnosti do 30. novembra vsako 
leto«

3. člen
Vsa ostala določila samoupravnega sporazuma o temeljih plana 

obalne samoupravne stanovanjske skupnosti za obdobje 1976 do 1980 
ostanejo nespremenjena in veljajo za območje samoupravne stano­
vanjske skupnosti občine Piran, kjer se nanje nanašajo.

Skupščina samoupravne stanovanjske skupnosti občine Piran je na 
seji dne 3. aprila 1979 ugotovila, da je aneks k samoupravnemu spora­
zumu o temeljih plana OSSS za obdobje 1976 do 1980 za občino Piran 
sklenjen in s tem razglaša njegovo veljavo.

Št: 10/06-1/78-79
Piran, 3. aprila 1979 Predsednik skupščine

FRANC KRANJC, I r.

PODPISNIKI:
Splošna plovba Piran, HP Droga Portorož (vse TOZD), THP Porto­

rož GH Metropol, TKP Portorož — TOZD Pralnica in čistilnica Luci­
ja, THP Portorož — TOZD Igralnica, Casino Portorož, THP Portorož 
— TOZD Hoteli Palace, TOZD Hoteli Bernardin Portorož, TOZD 
Hote! Riviera Portorož, Emona Commerce TOZD Obala Koper, Ko­
munalno podjetje Piran (vse TOZD), Osnovna šola z ital. uč. jez. Se­
čovlje, Tehniška pomorska, strojna in elektro šola Piran, Italijanska 
gimnazija Piran, Delavska univerza Piran, Pomorski muzej S. Mašere 
Piran, Matična knjižnica Piran, Zavarovalna skupnost Croatia Koper, 
Kinematografsko podj. Globus Koper, Spl. banka Koper enota Piran 
in Portorož, Skupnost za zaposlovanje Koper, TOZD Gradnja Piran, 
SGP Stavbenik Koper, VIZ Piran TOZD Osnovna šola Lucija, VIZ 
Piran TOZD Elvira Vatovec Strunjan, VIZ Piran TOZD Osnovna šola 
Sečovlje, Osnovna šola z it. uč. jez. Piran, Mehanotehnika Izola, Soča 
Koper, Delovna skupnost upravnih organov občine Piran, Modno kro- 
jaštvo Piran, DSSS SIS gospodar, dejavnost občine Piran, ZZB NOV 
Piran, Krajevna skupnost Lucija, Krajevna skupnost Strunjan.


